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DJieniiesker, naar vi ikke tillige faae den Ad- 
gang til Reiser, som jeg tror, at vi have 
begrundet Krav paa. 

Et andet Punkt, som jeg ønsket: at om- 
tale, da jeg har Ordet, eller som egentlig 
er det, jeg har forlangl Ordet for, er en 
Bevilling, der er tiltraadt af Fiuantsudval- 
get, til Ansættelse af en ny Landbrugskoin 
sulent i England Forslaget er tiltraadt af 
hele Udvalget, og forsaavidt var der ikke 
Videre at sige derom, naar det ikke var, 
fordi jeg ønskede at gjøre en Henstilling til 
den ærede Minister om denne Mands even- 
tuelle Virksomhed. J  de Oplysninger, der 
ere givne, hedder det, at han skal varetage 
den danske Kreaturafsætnings Tarv i Eng- 
land. Jeg anser det for fuldstændig beret- 
tiget at ansætte en saadan Mand. Kreatur- 
handelen i England, navnlig den Afsætiiiiig, 
Landmændene have for egen Regning, er saa 
hasardiøs, iinderkastet saa mange Tilfældig- 
heder, at jeg tror, at alle Landmæiid ville 
være den ærede Minister særdeles takneinlige 
for, at han har foreslaaet at ansætte en saa- 
dan Mand, som vi tro kan gjøre overordent- 
lig megen Gavn. Men da dette Udtryk Kre- 
aturafsætniiig efter sin nærmeste Betydning 
kun omfatter Kvæg og maaske Faar og Som, 
vil jeg henlede den ærede Ministers Opmærk- 
somhed paa, at der ogsaa er andre Assæt- 
ningsgjenstaiide, som der kunde være Anled- 
ning for denne Konsulent til at tage vare 
paa. En saadan Gjenstand er Heste. De 
Fleste, som have havt med Hestehandel at 
gjøre, vide, at af og til sendes en Hest for 
en dansk Hestehaiidlers Regning til England. 
Naar man spørger ham, hvorledes det er 
gaaet, erklære-3 det, at as og til tjenes der, 
og af og til tabes der. Denne Omsætning 
har imidlertid meget lidt Betydning, thi vore 
Heftehandlere vide ikke, hvilke Heste de skulle 
sende til England, og heller ikke, til hvilke 
Pladser de skulle sende Heste. Jeg tror, at 
en saadan Konsulent ved at bringe de en- 
gelske Kjøbere i Forbindelse med de danske 
Sælgere, særlig smed de jydske Opdrættere, 
kunde gjøre megen Gavn. Man vil maaske 
indvende, at den eiigelske Hesteavl staar saa 
overordentlig høit, at vi ikke kunne koiikur- 
rere med den. Det er ganske vist rigtigt i 
en hel Del Forhold, men jeg tror, at man 
vil indrømme, at der i de senere Aar er en 
ganske eiendommelig Brug for jydske Heste, 
hvor hverken engelske eller andre Heste kunne 
konkurrere med dem, nemligsoniSporvogns- 
heste, hvoraf der bruges overordentligt mange 
i England. Maaden at opdrætte vore Heste 
paa gjør, at Hestene ere billigere her. Jeg 
tror, at den Egenskab hos de jydske Heste, 
at de kunne gaa i nogenlunde jævnt Trin) 

med et nogenlunde stort Vers, er saa eieiis 
doninielig for dem og gjør dem saaledes 
egnede til Sporvognsheste at man ikke vil 
kunne finde nogen Hest, der er bedre stikket 
til det Arbeide. Jeg tror derfor, at der, 
naar vi faae en saadan Mand over til Eng- 
land, er al Grund til at paalcegge ham at 
faae saadanne Forbindelser i S t a n d  Hvor- 
ledes det skal gjøres, vil jo blive Gjenstand 
for hans Overveielse, naar han kommer der- 
over. Maaske vil det være naturligt at lade 
det gaa som med vor Hesteudforsel til Tydsk- 
land og Frankrig, at de udenlandste Ophø- 
bere komme hertil. De vide, hvor de skulle 
føre Hestene hen, og hvad de kunne være 
tjente med at give for dem. Maaske vil det være 
bedre, end om danske Foreninger eller danske 
Hestehaiidlere ville prøve paa lldforsel til Eng- 
land. Men hvorledes de end prøve derpaa, ville 
de udsætte sig for ganske overordentlig Risilir 

Kunde de blive belcerte om, til hvilke 
Markeder, de skulde vinde, og hvilken Slags 
Heste det kunde antages, man der havde 
Brug for, tror jeg, der var Mulighed for 
at faae en Udfvrsel af Heste i Gang, som 
kunde have en ganske overordentlig stor 
Betydning for Landet. Sluttelig skal jeg 
kun tilføie, at der endnu er nogle andre 
Afsoetningsartikler derovre, som ganske vist 
ikke have den Betydning, men som dog ikke 
bør forsommes Der føres i Efteraars- 
maanederne en ikke ubetydelig Mængde 
Fjerkræ over til England, navnlig slagtede 
Gjæs. Jeg tror, at vor øvrige Fjerkræavl 
for Øieblikket her i Landet ikke staar saa 
høit, at den let vil kunne optage nogen 
Konkurrence af Betydning paa det engelske 
Marled med de Produktionssteden hvorfra 
det engelske Marked med Fjerkræ for Tiden 
forsynes, men det vides jo, at der he r i  
Landet arbeides meget ihærdig paa at nd- 
vikle og forbedre vor Fjerkræavl, saa jeg 
tvivler ikke paa, at vi ad Aare ville kunne 
komme til at forsyne det engelske Marked 
med en hel Del af, hvad det bruger heraf, 
og det vil være en Udforseh som særlig 
kommer det mindre Agerbrug her i Landet 
til Gode. Jeg er derfor sikker paa, at den 
ærede Minister vil tage under velvillig 
Overveielse, hvad der i den Retning kan 
gjøres. ---홢 Endelig ønsker jeg endnu, da jeg 
har en lille Smule Lokalkjendskah at sige et 
Par  Ord om Spørgsmaalet om Salget af 
Aalborg Slot. Det er jo ganske vist, at det 
er et temmelig lavt Tilbud, Aalborg By- 
raad har sendt Ministeren; men derfra at 
slutte, at Eiendommeu ikke kan sælges til en 
høiere Pris, er ikke ganske berettiget. Det 
er jo temmelig naturligt, at Kommunal- 
bestyrelsen i Aalborg sorelobig kommer med 


